Šis teksts ir Eiropas Kopienu normatīvā akta tulkojums latviešu valodā, kas veikts Tulkošanas un terminoloģijas centrā. Tulkojums nerada nekādas tiesības un neuzliek nekādas saistības. Juridiski saistoši ir tikai Eiropas Kopienu normatīvie akti, kas publicēti “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” (tā nosaukums angļu valodā - Official Journal of the European Communities) jebkurā no Eiropas Kopienu oficiālajām valodām. Vienīgi publikācijas “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” ir uzskatāmas par autentiskām.
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Komisijas 1991. gada 15. maija Regula (EEK) Nr. 1273/91, ar ko nosaka sausā vājpiena privātai glabāšanai paredzētās palīdzības apjomu, kā arī maksimālo minētās glabāšanas laiku 
EIROPAS KOPIENU KOMISIJA,
ņemot vērā Eiropas Ekonomikas kopienas dibināšanas līgumu,
ņemot vērā Padomes 1968. gada 27. jūnija Regulu (EEK) Nr. 804/68 par piena un piena produktu tirgus kopējo organizāciju 1, kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Regulu (EEK) Nr. 3641/90 2, un jo īpaši tās 7.a panta 1. punkta pirmo daļu un 3. punktu,
tā kā ar Padomes 1987. gada 16. marta Regulu (EEK) Nr. 777/87, ar ko groza sviesta un sausā vājpiena intervences iepirkumu režīmu 3, kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Regulu (EEK) Nr. 3577/90 4, nosaka kritērijus, pamatojoties uz kuriem līdz Regulas (EEK) Nr. 804/68 5.c pantā paredzētā papildnodevu režīma piemērošanas divpadsmit mēnešu laika posma astotā mēneša beigām intervences aģentūru sausā vājpiena iepirkumus var apturēt; tā kā Komisijas Regulā (EEK) Nr. 1362/87 5, kas grozīta ar Regulu (EEK) Nr. 3493/88 6, izklāstīti sīki izstrādāti noteikumi šā režīma piemērošanai; 

tā kā Regulas (EEK) Nr. 804/68 7. panta 1. punktā paredzēto sausā vājpiena iepirkumu apturēšanas nosacījums, kas paredzēts Regulas (EEK) Nr. 777/87 1. panta 2. punktā, ir izpildīts; tā kā Komisijas Regulā (EEK) Nr. 1159/91 7 paredzēta minēto iepirkumu apturēšana; 

tā kā atbilstīgi Regulas (EEK) Nr. 804/68 7.a pantam Regulas (EEK) Nr. 1362/87 4. panta 1. punktā ir paredzēts, ka brīdī, kad pieņemts lēmums apturēt iepriekš minētos iepirkumus, ir jānosaka sausā vājpiena privātai glabāšanai paredzētās palīdzības apjoms, kā arī maksimālais minētās glabāšanas laiks; tā kā minētās palīdzības summu aprēķinā ir jāņem vērā tas, ka pastāv intervences cenas, kas atšķiras no parastās cenas Spānijā un Portugālē; 

tā kā Piena un piena produktu pārvaldības komiteja tās priekšsēdētāja noteiktajā termiņā nav sniegusi atzinumu,
IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU.
1. pants
1. Regulas (EEK) Nr. 1362/87 4. panta 1. punktā paredzētās palīdzības summas ir šādas: 

- desmit dalībvalstu Kopienā: ECU 0,35 par tonnu un par uzglabāšanas dienu; 

- Spānijā: ECU 0,44 par tonnu un par uzglabāšanas dienu; 

- Portugālē: ECU 0,44 par tonnu un par uzglabāšanas dienu. 

2. Maksimālais līgumā apstiprinātais glabāšanas laiks saskaņā ar minēto regulu ir 150 dienas.
2. pants
Šī regula stājas spēkā trešajā dienā pēc tās publicēšanas “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī”. 

To piemēro no 1991. gada 6. maija. Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs. 

Briselē, 1991. gada 15. maijā

Komisijas vārdā —
Rejs Makšerijs [Ray MAC SHARRY],
Komisijas loceklis
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